K1} Custerner involce Address 12} Remarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. Our ID number: 13} Ho.
Via dei Ciclamini, 4 DE 145996159 2041744
~, 70026 Barl Your ID no...: 14) Dole
FFTALIEN /{ LQ {) 6 z ITO4886850728 6.11.20
{6} Supplter i T (8! Freight (7§ Dslivery lroally) Iwoige
SN: 91011364 pell | | unpaid' Rellroad cdr | Carrier X @
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Fragh gojds lasnuaide |
Daimlerstrafie 49-53 | Express goadgpown vehicle |
70825 Korntal-Miinchingen '::’s’:““ — ‘6 Pate
{101 Your Rer {111 Your Order Ng./Date {165]_Additional Detajls {12) Cur Depariement lla;plgggﬁ {14] _Qur Rat No. o
411 650002762707 Herr Keller, Max
4,11.20
{191 Shipment Mathed paidi2Clunpaic] (23] Packing |23 Maorks 123] Total Weight kg, 24y |
DHL Freight G look gross nat
mbH X | below KR 170
[ (26) Shipping Address
Magna PT S.p.A,, Plant Modugno, 4 Via del Ciciaminl, 70026 MODUGNO BARI, |
27 (28 partN {29) Description 130} @@n || 14e  CustomerRewwks
Posd ' ar-to. {21 Packing " auatity [ UM |7 uantiy . #1- | Ramaks
Delivery:
1 § 900.9.0618.50 32000 | Pi
900,9,0618,50 SPRENGRING 40.40 X 1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level D fi
Container 40/TBA-520045 3215 R- 8001{Pi
Batch number 265977
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 AQ806 A
1
(010831 [$3
KUEHNE+NAGEL s... f’u’%
ACCETTAZIONE MERCE @%!.C'Jyﬁy&
Quantita dichiarata: < Q QO ,C/a/,i. N |
Quantita effziiiva; %Z Wy & ¢ ﬁ&g
Tipo imiballaggio: ’ /0') . ’:i . q@ ,:,Z
Quant{ta Imballiz “ |
Confomita alle sched d‘imba“m Ps,?}:?fé L, 4/01/20 "LQQ,?O (5: Y
Data dontfoyo: 7o W7 2 8y
Firma ’-6[ h '20 Q? 7 3 Conn, i 4
92/‘3 o
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?061?4 0}
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{42} Goods Inwards Remarks {43) Quantity Cheek (44) Quality Chack {45} Recslver .. 148! tovoice Check
Datla
iNama.' el — —m—
MNa.




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

brdine*di Trasporto / Transport Order

=D EVy

Sender / Miltents . VAT-ID-No, 7 K° partita LVA

HUGO BENZING GMBH & CO. KG

DAIMLEERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

Date / Data

10-NOV-2020

y & 4L /T

yay )y )
L I'lEI(erI

AN

52

Collectfon address / Indirlzo de! luogd di carico {di ritira)

Grder Cods / Ordine dl trasporto

RNM~EC-1852099

Gonsignes / Destinatario VAT-D-No. / N° parilta IVA
MAGNA PT S5.P.A.

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Delivery terms /
Condiziont di trasporto

frea domlclla — exworks
Diﬁnm dom. i

DClm (| Uncleared

fanco e DHT, FRETIGHT GMBH

Terminal address /
Indlrizzn terminale

Delivery address / Indirizzo di consegna della merce

o d ggs sdogamlﬂ RENNINGEN
T, Doy INDUSTRIESTRASSE 28
Qe Wit 1571272 RENNINGEN

ir. dog. pag.— dir. dog.
D:E.ers nnpzg.  (Tel:+49 / 7159 9340

' Fax:+49 / 7159 934 376
EXW

Addom transpet Instranc Terming! reference /
Em wm!ﬁm:: 0220110570629 Numezo di dossier

st no
Cumrency/  Value for insurance / Customer's reference f

Valuta Valore da assicurare Rifeimenti del elients
Mol TMP-TNW=175090
Terminal di arriva Contact tel,
Terminzl de cestinaton Kumero telefonico
BART + 3% / 80 5315811
Marks and numbsrs Quantity Packing  Peseriptien of goods Custorns b numhe] Gross welght In kg Valug (with currency)
Marche & numeri Quantita Imbaliagglo  Pescrizione della mesce Taritadoganale | Pesolosdo in kg Valore (con valts)
PARTS 580.0
4 |PAL, PARTS
Payable welght in kg Tetal gross weight in kg
EX WORKS Pesa tassabile In kg Totale pese lardo In kg
Dim. % cmx eax M= 1.540m 0.00 w 550.00 590.0
Special consignments / Richieste parficotail
Special instructions / Jstruzioni particolarl Enclosures / Allegati
FAEM=A AT A= 1 BE /A A0
Collection at sender Defivery to consignee [MPORTANT Accanding to CAIR, transport tamages bave to be noted on thé tranpart’ o= |.SME apdgnafure of sendefu .2 k= ST
Ritiro dal mittents Consegna al deslinatarlo rder (POD) upon delivery of t1e conslgnment. b 0 vishie exlemally should be
e S i o g EOGON B it i 7 sy ST S 76026 Modugno (BA)
Date fDala Date / Data
Tima  Qrarlo Time { Orarlo
Ditver's slgnature / Fimna dellautista Consignee's signalze Conslgnes's name in block letters
Firma det destinatario Nome di ¢hi firma In stampatelio upihe L I - . .
Rizeviito cprifriseiva d[
Ve Y

USRS priex) ;ur'quq. fiere quauum

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT conslgnmeants.

Tutte Ia spadizioni EURDCONNECT sona vincolate alle Gondizion! Generall di trasporte EUROGONNEGT



